
El filtro de aire de la cabina está situado debajo de la 
guantera. Usted debe quitar el panel de insonorización que 
se encuentra debajo de la guantera, para acceder al filtro 
de aire de la cabina.

1.  Quite el panel de insonorización que se encuentra 
debajo de la guantera.

2.  Libere el sostén del filtro de aire de la cabina que se 
muestra en la figura A.

3.  Quite el filtro de aire de la cabina, tirándolo hacia abajo.

4.  Instale el nuevo filtro de aire de la cabina, vuelva a 
asegurar el sostén y vuelva a instalar el panel. 

Le filtre d’habitacle est situé sous la boîte à gants.  Pour y 
accéder, il faut déposer le panneau d’insonorisation placé 
sous la boîte à gants.

1.  Déposez le panneau d’insonorisation sous la boîte à 
gants.

2.  Dégagez la patte de retenue du filtre (voir figure A).

3.  Retirez le filtre usé en le tirant vers le bas.

4.  Installez le filtre neuf; reposez la patte de retenue et le 
panneau d’insonorisation.

The cabin air filter is located under the glove box. You must 
remove the sound proofing panel underneath the glove box 
to access the cabin air filter.

1.  Remove the sound proofing panel under the glove box.

2.  Release the cabin air holder shown in figure A.

3.  Remove the cabin air filter by pulling downward.

4.  Install the new cabin air filter, re-secure the holder and 
re-install the panel.
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